
 

 

 

 

 

 

 

 

 شودمی غلب پرسیدهاسؤالاتی کھ 
  فارسی

 

شود غلب پرسیده میا) انواع مختلف سؤالاتی را کھ TIS National – Translating and Interpreting Service"سرویس ترجمھ کتبی و شفاھی" ( 

 مطرح است بھ زبان خودشان پاسخ داده شود. ھا زبان-کھ برای غیرانگلیسی داولیھای متھدف کھ بھ برخی از پرسش تھیھ کرده است با این

TIS National دھد؟ می چھ خدماتی ارائھ 
TIS National زبان خود -رجوع غیرانگیسیایی کھ نیاز دارند با ارباب و شرکت ھا سازمانکنند و ھمچنین بھ بھ کسانی کھ بھ زبان انگلیسی صحبت نمی

ھد کھ در استرالیا مستقلاً بھ خدمات و اطلاعات دمیامکان ھا زبان-بھ غیرانگلیسیدھد. این خدمات ند خدمات ترجمھ شفاھی ارائھ میمایارتباط برقرار ن

 دسترسی پیدا کنند. 

TIS National  زبان مختلف در سراسر استرالیا قرارداد دارد.  150مترجم شفاھی در بیش از  2500با بیش از 

. یا چنانچھ پیدا کنندتلفنی دسترسی مترجمان شفاھی  ھبلافاصلھ ب TIS Nationalاز طریق  450 131 شمارهتلفن کردن بھ توانند با میھا زبان-غیرانگلیسی

 گیرید ممکن است آن سازمان از جانب شما ترتیب مترجم شفاھی بدھد. می مستقیماً با سازمانی تماس

 توانم تماس بگیرم؟ با چھ کسانی می TIS Nationalاز طریق 
 ھستند. برخی از مشتریان دیگر TIS National، در لیست  (Department of Home affairs)سازمان، از جملھ "وزارت کشور" 60000بیش از 

 TIS National :عبارتند از  

  یایالت ھایدولتدولت فدرال و  ھایوزراتخانھ •

  ھاشوراھای محلی شھر •

 پزشکان و کارکنان بھداشت  •

 صاحبان داروخانھ ھا •

 ارائھ دھنده خدمات عمومی ھایشرکت •

 مخابرات  ھایشرکت •

 خدمات اضطراری   •

 خدمات حقوقی  •

 ھ دھندگان خدمات مربوط بھ جامعھ و استقرارئارا •

TIS National ھاینمی تواند تضمین کند کھ سازمانی کھ شما نیاز دارید با آن تماس بگیرید تلفن TIS National  شودمی انجامرا کھ با کمک مترجم شفاھی 

  قبول می کند.

 نم؟ کتلفن  TIS Nationalتوانم بھ می چھ موقع
TIS National ،دھد.می شفاھی ارائھ ھروز خدمات ترجم شبانھساعت  24 و در تمام در تمام روزھای سال 

گیرید فقط در طول ساعات عادی کار باز باشد، ساعات کار ھم در ھر سازمانی متفاوت است. در استرالیا بیشتر می ممکن است سازمانی کھ شما با آن تماس

در تعطیلات عمومی باز ھا دوشنبھ تا جمعھ. بسیاری از سازمانروزھای بعدازظھر  5صبح تا  9در ساعات کار استاندارد باز ھستند یعنی بین ھا سازمان

  نیستند.
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  ؟شودمی طیی وندرچھ کنم می تلفن 450 131وقتی بھ شماره 
 را درمورد محرمانھ بودن اطلاعات خواھید شنید.  TIS National، تماس بگیرید. اطلاعیھ 450 131، شماره تلفن TIS Nationalبا  1

 از شما سؤال خواھد شد "مترجم شفاھی بھ چھ زبانی باید صحبت کند؟" زبان خود را بگویید.  2

 ھستید؟" باید بگویید "نخیر".  TIS Nationalبھ عنوان یک شرکت مشتری از شما سؤال خواھد شد "آیا شما  3

وصل خواھید شد. ضمن انتظار، بھ زبان خود خواھید شنید "لطفاً صبر کنید تا ما با  TIS Nationalزبان -انگلیسی اپراتور تلفنشما بھ یک  4
 تماس بگیریم".  اپراتور تلفنیک 

 یک بار دیگر زبان شما را مورد تأیید قرار خواھد داد.  TIS National اپراتور تلفن 5

شفاھی تماس بگیرد و شما این پیام را بھ زبان خود خواھید  روی خط انتظار خواھد گذاشت تا با مترجمشما را  TIS National اپراتور تلفن 6
 شنید "لطفاً صبر کنید تا ما با یک مترجم شفاھی تماس بگیریم". 

 اپراتور تلفنباشد،  آمادهمترجمی بھ زبان شما  اگر TIS National  رسید با پشما را بھ مترجم شفاھی وصل خواھد کرد و از شما خواھد
 خواھید تماس بگیرید. می چھ سازمانی
o  وقتی کھ بھTIS National باسازمان موردنظر، شماره تلفن آن و شماره مشتری یا کاربری خود را اسم کنید لطفاً می تلفن 

 سازمان (اگر چنین شماره ای دارید) آماده داشتھ باشید. 
o  اپراتور تلفنمترجم شفاھی بھ TIS National  اپراتور تلفن ، بعدخواھید تماس بگیریدمی شما با چھ کسیکھ خواھد گفت 

 خواھد زد و شما و مترجم شفاھی را بھ سازمان موردنظر وصل خواھد کرد. 

  دوباره تلفن بزنید. اگر بھ بیش از  در فاصلھ زمانی کوتاھیاز شما خواھد خواست کھ  اپراتور تلفننباشد،  آمادهاگر مترجمی بھ زبان شما
  توانید مترجمی بھ زبان دیگر بخواھید.می درصورت تمایلکنید، می یک زبان صحبت

توانند توصیھ کنند کھ می یا مترجم شفاھی TIS National اپراتور تلفنآیا 

 من با چھ سازمانی باید صحبت کنم؟ 
کھ بھ یک مترجم  ھم وقتیباید بیطرف بمانند و نمی توانند توصیھ کنند کھ شما با چھ سازمانی باید تماس بگیرید.  TIS National تلفن ھایاپراتورنخیر. 

ترجمھ شفاھی بیطرف  ھایھمھ مأموریتشوید، مترجم با شما وارد گفتگوی غیررسمی نخواھد شد زیرا مترجمان ملزم ھستند در طول می شفاھی وصل

   بمانند. 

کنید لطفاً اسم سازمان موردنظر، شماره تلفن آن و شماره مشتری یا کاربری خود را با سازمان (اگر چنین شماره ای می تلفن TIS Nationalکھ بھ  ھنگامی

 دارید) آماده داشتھ باشید. 

 کنند بشناسم چھ باید بکنم؟ می اگر مترجمی را کھ بھ من وصل
امھ جلسھ ترجمھ شفاھی بستگی بھ تصمیم شما دارد. اگر نمی خواھید با ھمان مترجم کار را ادامھ دھید بھ شناسید، ادمی اگر متوجھ شدید کھ مترجم شفاھی را

 یا سازمان موردنظرتان بگویید و مکالمھ تلفنی را متوقف کنید.   اپراتور تلفن

 توانم مترجم مرد یا زن بخواھم؟ می آیا
گیرید می یا سازمانی کھ با آن تماس TIS National اپراتور تلفندھید مترجم شفاھی جنسیت خاصی داشتھ باشد، ھرچھ زودتر بھ می بلھ. چنانچھ ترجیح

 درخواست شما ترتیب بدھد.  کوشش خواھد کرد مترجمی از جنسیت مورد TIS Nationalبگویید. 

 توانم مترجمی کھ پیشینھ فرھنگی یا مذھبی خاصی دارد بخواھم؟ می آیا
 "جواز رسمی برای مترجمان کتبی و شفاھی اعطای سازمان ملی"کارھا را بر اساس سطح صلاحیت (شرایط لازم) کھ  TIS National ھایاپراتورنخیر. 

)NAATI -Authority for Translators and Interpreters National Accreditation  ()https://www.naati.com.au(  مترجمان برای

را خواھید  رآماده بھ کا یِ ند تا اطمینان حاصل شود کھ شما باصلاحیت ترین مترجم شفاھدھمی خصیصمترجمان ت آمادگیصادر کرده است و ھمچنین شفاھی 

 نمی تواند مترجم شفاھی را بر اساس پیشینھ فرھنگی یا مذھبی بھ کار گمارد.  TIS Nationalداشت. 

 

 

 

 

http://www.naati.com.au/
https://www.naati.com.au/
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دھم از یک مترجم شفاھی حضوری استفاده کنم. آیا این امکان می من ترجیح

 پذیر است؟ 
استفاده از  با و TIS Nationalدھد. اگر بھ مترجم شفاھی حضوری نیاز دارید، باید از طریق می خدمات ترجمھ شفاھی حضوری ارائھ TIS Nationalبلھ. 

 خواھید با آن ارتباط برقرار کنید تماس بگیرید و از آنھا بخواھید ترتیب مترجم شفاھی حضوری برای شما بدھند. می مترجم شفاھی تلفنی با سازمانی کھ

 بگیرم. چھ باید بکنم؟  من نیاز دارم با خدمات اضطراری تماس
 ھای) تلفن کنید. خط تلفن سرویس000مستقیماً بھ شماره سھ صفر (ھمیشھ آتش نشانی، پلیس یا آمبولانس تماس بگیرید  اضطراری خدماتچنانچھ نیاز دارید با 

سال شما را  ھایروز مھساعت در شبانھ روز، در ھ 24زنگ خواھد زد و با استفاده از یک خط تلفن فوری  TIS National) بھ 000اضطراری سھ صفر (

 بھ یک مترجم شفاھی وصل خواھد کرد. 

 رایگان است؟ ھا زبان-برای غیرانگیسی TIS Nationalآیا خدمات 
 قبلتگیرید ھزینھ این خدمات را می معمولاً سازمانی کھ با آن تماسرایگان است. ھا زبان-برای غیرانگلیسی TIS Nationalبلھ. بیشتر خدمات ترجمھ شفاھی  

 ھستند.  TIS Nationalاز طریق مشمول ترجمھ شفاھی رایگان و پزشکان ھا کند. برخی از سازمانمی

سازمان تلفن بزنید ممکن است بتوانند با یک مترجم شفاھی آن را قبول نکنند، اما اگر شما مستقیماً بھ  TIS National ھایتلفنھا سازماناز ممکن است برخی 

  تلفنی بعداً خودشان بھ شما تلفن کنند.  

صورت تمایل یک  توانید درمی قبل کند،تو مایل ھم نیست کھ ھزینھ سرویس را نیست  TIS Nationalخواھید با سازمانی تماس بگیرید کھ مشتری می اگر

بھ  TIS National اپراتور تلفنحساب شخصی باز کنید و خودتان ھزینھ سرویس را بپردازید. برای این کار، موضوع را بھ مترجم شفاھی بگویید، آن وقت 

  شما کمک خواھد کرد کھ حساب باز کنید. برای بازکردن حساب شخصی باید کارت اعتباری داشتھ باشید.

 را ترجمھ کنم؟ یمدارک TIS Nationalتوانم از طریق می آیا
  سرویس ترجمھ تجاری مدارک ارائھ نمی دھد.    TIS Nationalنخیر. 

یابند سرویس رایگان ترجمھ مدارک دارد. می برای کسانی کھ بطور دائمی در استرالیا استقرار) Department of Home Affairsوزارت امور داخلی (

توانند، ظرف دو سال اول از تاریخ اعطای ویزای واجدشرایط می provisional)یا  (temporaryمقیمان دائمی و گروه خاصی از دارندگان ویزای موقت 

 خود، تا حداکثر ده مدرک را کھ قابل قبول شناختھ شده است بدھند کھ بھ زبان انگلیسی ترجمھ شود. 

   :وجود دارد وزارت امور داخلی تارنمایھ رایگان" در اطلاعات بیشتری درباره "سرویس ترجم

https://translating.homeaffairs.gov.au/en 

 " سازمان ملی اعطای جواز رسمی برای مترجمان کتبی و شفاھی" توانید بامی دیگر ترجمھ ھایبرای یافتن اطلاعاتی درباره گزینھ

(https://www.naati.com.au/) National Accreditation Authority for Translators and Interpreters (NAATI)  .تماس بگیرید 

کنند بھ یک مترجم شفاھی دھید کھ بھ من کمک می آیا شما منابعی بھ دست

 دسترسی پیدا کنم؟ تلفنی 
از منابع موجود  کمک کند بھ مترجم شفاھی دسترسی پیدا کنند.ھا زبان-بھ غیرانگلیسی تاگذارد می منابع ترجمھ شده مختلفی دراختیار TIS National بلھ.

 دیدن کنید: ) materials cataloguepromotional( "کاتالوگ مواد تبلیغاتی"در ھا زبان-برای غیرانگلیسی

interpreter-an-access-you-help-to-National/Materials-TIS-https://www.tisnational.gov.au/About 

https://translating.homeaffairs.gov.au/en
https://www.naati.com.au/
https://www.naati.com.au/
https://www.naati.com.au/
https://www.tisnational.gov.au/About-TIS-National/Materials-to-help-you-access-an-interpreter
https://www.tisnational.gov.au/About-TIS-National/Materials-to-help-you-access-an-interpreter
https://www.tisnational.gov.au/About-TIS-National/Materials-to-help-you-access-an-interpreter
https://www.tisnational.gov.au/About-TIS-National/Materials-to-help-you-access-an-interpreter
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 ویدیوھای مفیدی دارد؟  TIS Nationalآیا 
   :کمک کند از خدمات ما استفاده کنند مراجعانتھیھ کرده است تا بھ ) al videosinstruction( ویدیوھای آموزشی TIS Nationalبلھ. 

(https://www.tisnational.gov.au/Help-using-TIS-National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx)  

  چیست؟ TIS National نقش مترجم شفاھی
  بھ درست ترین صورت ممکن شفاھاً ترجمھ کنند. شود می بیانبھ زبان شما  آنچھ را کھنقش مترجمان شفاھی این است کھ 

ھیچ سؤالی پرسد می یا کسی کھ شما با او وارد گفتگو شده اید TIS National اپراتور تلفنجز آنچھ کھ نباید توصیھ نمی کنند و چیزی را مترجمان شفاھی 

   بکنند.

اخلاق حرفھ ای ھستند. مجموعھ این مقررات حاکم بر رفتار حرفھ ای آنان است و اکید و دقیق رعایت مقررات  ملزم بھ TIS Nationalمترجمان شفاھی 

 الزامات و وظایف مختلفی را دربرمی گیرد کھ عبارتند از: 

 رفتار حرفھ ای  •
 محرمانھ بودن اطلاعات •
 و صلاحیت قابلیت  •
 بیطرفی  •
 صحت و دقت  •
 شفافیت حدود نقش  •
 حفظ روابط حرفھ ای  •
 آموزش حرفھ ای  •
 ھمبستگی حرفھ ای.  •

 Australian Institute ofتوان از وبسایت "انجمن مترجمان کتبی و شفاھی استرالیا"  می اطلاعات بیشتر درباره مقررات اخلاق حرفھ ای را

(AUSIT) Interpreters and Translators  :بھ دست آورد /)ethics-of-https://ausit.org/code( 

 از مترجم شفاھی استفاده کنم؟  ممکن نحو مؤثرترینچگونھ باید بھ 
  استفاده کنید:  TIS Nationalاز مترجم شفاھی  ممکن توانید بھ کارآترین نحومی با رعایت نکات زیر

  TIS Nationalآماده کردن ھمھ اطلاعاتی کھ برای تلفنتان نیاز دارید پیش از تلفن زدن بھ  •
 حوصلھ بخرج دادن و منتظر شدن تا مترجم حرفش را تمام کند پیش از این کھ دوباره صحبت کنید  •
 کوتاه  ھایبھ کار بردن جملھ •
 فھوم دست وپاشکستھ کھ ممکن است ترجمھ اش دشوار باشد زبان نامخاص یا عامیانھ بھ کار نبردن زبان  •
 درک نقش مترجم شفاھی  •
 نخواستن از مترجم شفاھی کھ توصیھ ای بکند یا از شما جانبداری نماید  •
   توانید حرف مترجم را بفھمید.می چنانچھ مشکل TIS Nationalآگاه ساختن فوری مترجم شفاھی، سازمان یا  •

  برسانم؟ TIS National اطلاعنظر خود را بھ چگونھ 
TIS National واحد بازخورد جھانی . کننده خدمات زبانی وزارت امور داخلی استتامین (GFU) Unit Global Feedback

-and-compliments-forms/complaints-forms/online-support/departmental-and-https://www.homeaffairs.gov.au/help(

uggestionss ( نقطھ مرکزی دریافت بازخورد ھمھ ادارات از جملھ خدمات تامین شده توسطTIS National است . 

نھیم زیرا بھ ما در بھبود کار و تقویت کیفیت خدمات ترجمھ شفاھی کھ بھ دولت، کسب و کارھا و ، ما بھ بازخورد مشتریان خود ارزش میTIS Nationalدر 

 . کنداز طریق تامین خدمات زبانی معتبر، مقرون بھ صرفھ و امن کمک میدھیم، جوامع ارایھ می

بصورت آنلاین یا تلفنی  TIS Nationalتوانند درباره خدمات کھ مھارت زبان انگلیسی ندارند یا مھارت آنھا محدود است، می TIS Nationalمشتریان 

مراجعھ کنید  تمجیدات، شکایات و پیشنھاداتبرای ارایھ بازخورد بصورت آنلاین، لطفا بھ صندوق . بازخورد بدھند

)https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-

suggestions ( اگر نیاز بھ مترجم شفاھی دارید، لطفا باTIS National  تماس بگیرید و بھ اپراتور بگویید کھ قصد دارید درباره  131 450بھ شماره

TIS National د شما را مستند خواھند کرد و آن را جھت اقدام بھ تیم مربوطھ در اپراتورھای ما بازخور. بازخورد بدھیدTIS National  ارجاع خواھند

 .داد
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یک مترجم شفاھی درباره خشونت خانوادگی صحبت  با استفاده ازمن نیاز دارم 

 منابعی برای حمایت از من وجود دارد؟ کنم. آیا 
) تھیھ کرده است شامل قوانین استرالیا درمورد خشونت خانگی و خانوادگی، تجاوز جنسی Family Safety Packنیت خانواده" (ام بستھدولت استرالیا یک "

ھ امنیت بستزبان ترجمھ شده است. " 46ی و یک صفحۀ داستانی است کھ بھ ھ متضمن چھار برگھ اطلاعاتبستو ازدواج اجباری، و حق امنیت برای زنان. این 

 )pack-safety-https://www.dss.gov.au/family(وزارت خدمات اجتماعی قابل دسترسی است:  تارنمایخانواده" در 

violence-reducing-services-programs-https://www.dss.gov.au/women-( ترجمھ شفاھی در موارد خشونت خانگیاطلاعاتی  ھایبرگھ

situations-lencevio-domestic-in-pack/interpreting-safety-family(  مترجمان شفاھی و امنیت خانوادهو 

-family-and-pack/interpreters-safety-family-violence-reducing-services-programs-https://www.dss.gov.au/women(

) safety ھ امنیت خانواده"بستمکمل " نداتھیھ شده انگی آگاھی درمورد نقش و مسؤولیت مترجمان شفاھی در موارد خشونت خ سطح کھ بھ منظور بالابردن 

 باشند. می

. 

 آیا من واجد شرایط تحصیل رایگان زبان انگلیسی ھستم؟
in-://immi.homeaffairs.gov.au/settlinghttps-( زبان انگلیسی رایگان ) AMEP(برنامھ زبان انگلیسی مھاجران بزرگسال 

program-the-australia/amep/about  (کند تا بھ آنھا در سامان گرفتن و مشارکت در جامعھ استرالیایی کمک کندبھ مھاجران واجد شرایط ارایھ می. 

AMEP  است کھ شامل دارندگان ویزاھای دائم و بعضی ویزاھای سال گروه ویزاھای خانوادگی، نیروی ماھر و بشردوستانھ  18در دسترس مھاجران بالای

خدمات مراقبت از . توانند در بعضی شرایط شرکت کنندسال نیز می 15-17وابستگان ویزاھای واجد شرایط قادر بھ تحصیل ھستند و مھاجران . شودموقت می

 .ھای رو در رو ویژه افراد دارای بچھ زیر سن مدرسھکودک رایگان برای کلاس

AMEP امن نسبت بھ (رو -در-ھای روھای یادگیری منعطف دارد تا بھ شما در یادگیری زبان انگلیسی کمک کند از جملھ کلاسطیفی از گزینھCOVID( ،

ر ھفتھ ھای تمام وقت، نیمھ وقت، عصرگاھی و آخبستھ بھ محل زندگی شما، کلاس. ھای آنلاین، طرح آموزش توسط داوطلبین و آموزش راه دور استکلاس

 .ممکن است در دسترس باشد

AMEP provider برای کسب اطلاعات درباره شروع یادگیری انگلیسی رایگان، با نزدیک ترین تامین کننده

)providers-australia/amep/service-in-https://immi.homeaffairs.gov.au/settling( بھ تارنمای تماس گرفتھ یا

www.homeaffairs.gov.au/amep مراجعھ کنید  
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